Julien l’Apostat, Contre Héraclius, ch. 8 :
Sujet : A propos d’hécatombes et de chiliombes
Extrait :

…  Ἢ τοῦτό σε λέληθεν ὅτι πάντα καὶ τὰ μεγάλα καὶ τὰ

 σμικρὰ μετὰ τῆς ὁσίας τοῖς θεοῖς προσαγόμενα τὴν ἴσην

 ἔχει δύναμιν, ἐστερημένη δὲ τῆς ὁσίας οὐχ ἑκατόμβη, νὴ

 θεούς, ἀλλὰ ἡ τῆς Ὀλυμπιάδος χιλιόμβη ἀνάλωμα μόνον

 ἐστίν, ἄλλο δὲ οὐδέν;
Traduction :

… Ignores-tu que les offrandes, petites ou grandes, faites aux 

dieux, avec la sainteté, ont une égale valeur, et que, sans la 

sainteté, non seulement une hécatombe, mais, j'en atteste le 

ciel, une chiliombe {sacrifice de mille boeufs} offerte à Olympie 

est une dépense superflue, et rien de plus?
[tiré de : Eugène TALBOT, Oeuvres complètes de l'empereur Julien. Paris, Plon, 1863]
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